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EŻITU TAL-PROĊEDIMENTI 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

fi: 20 ta' Frar 2020 

lil: Delegazzjonijiet 

Nru. dok. preċ.: 5843/20 R-UE 

Suġġett: Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti rakkomandazzjoni biex 
jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2019 tar-
Repubblika Ċeka dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam 
tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' Schengen 

  

Id-delegazzjonijiet isibu mehmuża d-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

Rakkomandazzjoni biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2019 tar-

Repubblika Ċeka dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tas-Sistema ta' 

Informazzjoni ta' Schengen, adottata mill-Kunsill fil-laqgħa tiegħu li saret fl-20 ta’ Frar 2020. 

F’konformità mal-Artikolu 15(3) tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta’ Ottubru 

2013, din ir-Rakkomandazzjoni ser tintbagħat lill-Parlament Ewropew u l-Parlamenti nazzjonali. 
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Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

RAKKOMANDAZZJONI 

biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2019 tar-Repubblika Ċeka 

dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' 

Schengen 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta' Ottubru 2013 li 

jistabbilixxi mekkaniżmu ta' evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis 

ta' Schengen u li jħassar id-Deċiżjoni tal-Kumitat Eżekuttiv tas-16 ta' Settembru 1998 li stabbiliet 

Kumitat Permanenti għall-evalwazzjoni u l-implimentazzjoni ta' Schengen1, u b'mod partikolari l-

Artikolu 15 tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta mill-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) L-għan ta' din id-Deċiżjoni huwa li tirrakkomanda lir-Repubblika Ċeka azzjonijiet korrettivi 

biex tindirizza nuqqasijiet identifikati waqt l-evalwazzjoni tal-2019 tal-acquis ta' Schengen 

fil-qasam tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' Schengen (SIS). Wara l-evalwazzjoni, id-

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2020) 41 adottat rapport li jkopri s-

sejbiet u l-valutazzjonijiet, filwaqt li jelenka l-aħjar prattiki u n-nuqqasijiet identifikati waqt 

l-evalwazzjoni. 

                                                 
1 ĠU L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) It-tim fuq il-post ikkunsidra l-awtomatizzazzjoni ta' SIRENE li tippermetti l-fluss tax-xogħol 

fit-tqassim tal-każijiet, fil-kontrolli ma' bażijiet tad-data multipli, fil-ġestjoni tal-formoli u 

fit-traduzzjoni tal-formoli; il-proċedura wara hit, inkluż il-ħolqien awtomatiku ta' formoli ta' 

rappurtar dwar hits mill-applikazzjoni tat-tiftix IS DOTAZY; l-integrazzjoni tas-SIS fil-

proċeduri tal-ħidma tad-dwana; l-introduzzjoni ta' 6 000 apparat mobbli; l-għarfien tajjeb 

dwar is-SIS u l-għarfien tal-valur miżjud tiegħu fost l-utenti aħħarin; it-tastiera virtwali tat-

traskrizzjoni murija, u l-ikoni li juru viżwalment il-kummenti relatati mal-persuna fl-

applikazzjoni tat-tiftix IS DOTAZY bħala l-aħjar prattiki. 

(3) Fid-dawl tal-importanza tal-konformità mal-acquis ta' Schengen, b'mod partikolari l-obbligu 

li tiġi inkluża d-data kollha meħtieġa biex jinħoloq allert u biex tintwera l-informazzjoni 

kollha inkluża fl-allerti, jenħtieġ li tingħata prijorità għall-implimentazzjoni tar-

rakkomandazzjonijiet minn 1 sa 3. 

(4) Jenħtieġ li din id-Deċiżjoni tintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-parlamenti tal-Istati 

Membri. Fi żmien tliet xhur mill-adozzjoni tagħha, jenħtieġ li r-Repubblika Ċeka, skont l-

Artikolu 16(1) tar-Regolament (UE) Nru 1053/2013, tistabbilixxi pjan ta' azzjoni li jelenka 

r-rakkomandazzjonijiet kollha biex jiġi rimedjat kwalunkwe nuqqas identifikat fir-rapport ta' 

evalwazzjoni u tipprovdi dan il-pjan ta' azzjoni lill-Kummissjoni u lill-Kunsill. 

JIRRAKKOMANDA: 

li r-Repubblika Ċeka: 

1. tippermetti l-possibbiltà li jinżiedu t-tip ta' reat, rimarki relatati ma' persuna u ismijiet oħra 

magħrufa meta jinħolqu allerti dwar kontrolli diskreti fis-sistema ta' sors IS OPATŘENÍ; 

2. tiżgura li jkunu jistgħu jiġu mfittxija l-kategoriji kollha ta' data fis-SIS fl-applikazzjonijiet 

mobbli; 

3. turi r-rimarki relatati mal-persuna, ir-rabtiet u t-tip ta' reat fl-applikazzjoni ta' tiftix IS 

KODOX; 

4. tivvaluta mill-ġdid il-ħtieġa li jingħata aċċess għas-SIS lill-pulizija muniċipali; 
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5. tistabbilixxi rieżamijiet perjodiċi tad-dokumentazzjoni marbuta mal-pjan ta' sigurtà, mal-

pjan tal-kontinwità tan-negozju u mal-proċeduri ta' rkupru mid-diżastri; 

6. tiżgura li l-uffiċjali mill-Uffiċċju SIRENE jirċievu taħriġ speċifiku dwar is-SIS; 

7. tivvaluta mill-ġdid il-ħtieġa li jiżdied l-għadd ta' awtoritajiet permessi li joħolqu rabtiet 

bejn l-allerti; 

8. tiżgura l-verifika tar-rapporti ta' kwalità tad-data mibgħuta minn eu-LISA u l-monitoraġġ 

tal-kwalità tad-data; 

9. tippermetti linji telefoniċi alternattivi għas-Servizz Permanenti tad-Dipartiment għall-

Kooperazzjoni Operazzjonali (SPOC, Front Desk) biex tiżgura d-disponibbiltà mingħajr 

interruzzjoni tas-servizz tat-telefon; 

10. tippermetti proċedura sempliċi għall-ħolqien tal-allerti; 

11. tiżgura li l-allerti li jiddaħħlu permezz tas-sistemi ta' sors nazzjonali jiddaħħlu 

awtomatikament fis-SIS biex jiġi evitat li t-trażmissjoni ssir għad-diskrezzjoni tal-utent 

aħħari; 

12. tiżgura li l-Ministeru tat-Trasport idaħħal allerti dwar pjanċi tal-liċenzja rrappurtati nieqsa 

fis-SIS; 

13. tiżgura li fis-SIS jiġu rreġistrati bħala mitlufa ċ-ċertifikati ta' reġistrazzjoni ta' vetturi 

mitlufa biss; 

14. tiżgura li d-dħul ta' allerti dwar vetturi la jkun jiddependi mill-valur u lanqas mill-età tal-

vettura; 

15. tippermetti l-aċċess għas-sistema ta' sors IS OPATŘENÍ lill-Uffiċċju SIRENE biex tiżgura 

li l-Uffiċċju SIRENE jkun jaf l-awtorità emittenti f'każ ta' hits b'rabta mal-allerti tal-

Artikolu 36 dwar persuni u oġġetti għal kontrolli diskreti; 
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16. tiżgura li s-Servizz tal-Pulizija għall-Barranin ma jbatix minn nuqqas ta' persunal, meta 

jitqies li din hija l-unika awtorità responsabbli biex iddaħħal rifjut tal-allerti ta' dħul; 

17. tiżgura li l-valuri nazzjonali kollha fit-tabelli tal-kodiċi definiti minn qabel ikunu konformi 

mal-valuri SIS u mat-test bl-Ingliż, u li t-test fl-azzjoni li trid tittieħed għall-allerti tal-

Artikolu 24 dwar rifjut ta' dħul jew soġġorn ikun preċiż u konċiż; 

18. tagħmel l-applikazzjoni ta' tiftix IS DOTAZY aktar faċli għall-utent billi tippermetti li 

jinfetħu fajls PDF direttament mingħajr ma jitniżżlu qabel, billi tindika b'mod preċiż il-

preżenza ta' fajls NIST bħala rekords ta' marki tas-swaba' u billi turi b'mod awtomatiku 

mill-inqas stampa waħda, jekk din tkun disponibbli, meta jinfetaħ l-allert; 

19. tagħżel lis-SIS b'mod awtomatiku bħala l-bażi tad-data li trid tiġi kontrollata meta ssir 

tiftixa permezz ta' IS DOTAZY biex jiġi żgurat li l-esklużjoni tas-SIS mit-tiftixa tkun 

deċiżjoni konxja tal-utent aħħari; 

20. fl-applikazzjoni mobbli użata mill-pulizija waqt ir-rondi, turi t-tipi ta' reati, l-għamla tal-

vettura, ir-ritratti ta' persuni u oġġetti, ir-rabtiet bejn l-allerti, il-kummenti marbuta mal-

oġġett, in-numru tad-dokument tal-identità użurpata (vittma) u n-numru tat-telefon tal-

Uffiċċju SIRENE meta jkun hemm konkordanza; 

21. tippermetti li l-utenti aħħarin ifittxu l-pjanċi tal-liċenzja mingħajr il-pajjiż tal-ħruġ fl-

applikazzjoni mobbli użata mill-pulizija waqt ir-rondi; 

22. tiżgura li r-ritratti li jidhru fl-applikazzjoni mobbli li tintuża mis-Servizz tal-Pulizija għall-

Barranin jibqgħu jidhru meta l-apparat mobbli jiddawwar; 

23. tiżgura li meta l-utenti aħħarin jinnavigaw fil-menu (lura u 'l quddiem) tal-applikazzjoni 

mobbli li tintuża mis-Servizz tal-Pulizija għall-Barranin, ma jkunx jenħtieġ li terġa' 

tiddaħħal id-data li tkun iddaħħlet qabel; 
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24. taġġorna l-applikazzjonijiet mobbli biex jippermettu talbiet fuzzy, biex jippermettu riċerki 

dwar persuni mingħajr data tat-twelid u biex jenfasizzaw b'mod xieraq azzjoni immedjata 

f'każ ta' hits dwar l-allerti tal-Artikolu 36 dwar persuni u oġġetti għal kontrolli diskreti jew 

kontrolli speċifiċi; 

25. tqis li tawtomatizza l-proċessi għar-rappurtar ta' hits mill-ewwel linja għat-tieni linja fl-

ajruport; 

26. tqis li tikkollega s-sistema ta' rikonoxximent awtomatiku tal-pjanċi (ANPR) mas-SIS; 

27. tiżgura t-taħriġ u d-disponibbiltà ġenerali tal-informazzjoni aġġornata u tal-materjal ta' 

taħriġ (bħall-manwali eżistenti u l-materjal online) dwar is-SIS għall-utenti aħħarin kollha; 

28. tiżgura li l-uffiċjali tal-pulizija jikkontrollaw sistematikament il-karti tal-identità jew id-

dokument tal-ivvjaġġar tal-persuna fis-SIS billi jużaw in-numru bħala parametru ta' tiftix 

meta jwettqu kontroll tal-pulizija fuq persuna. 

 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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